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  ګڼه۴٩د پيشرو خپرونه 

  ٢٠١۴ اپريل ١٧

 زموږ فرشته يې ووژله
 »کابليان يې په خپلو وينو ليکي«له 

 

اصلي ګناھکاران له کابѧل . ږ تر سھاره ويښ وود کابل پر سړکونو ګرځيدې، مو» موعودي فرشتې«ھغه شپه چې 

راډيوګانو د ګلبدين او مسعود تر . د ھر يوه په سترګو کې د ھيلو او انديښنو ناڅرګندتيا ليدل کيده. څخه تښتيدلي وو

ھيڅوک نه پوھيدل چې سبا به . موږ په دې تمه وو چې ملګري ملتونه به څه وکړي. منځ د سختو خبرو په اړه ويل

  .څه کيږي

ټول ټال يوولس غړي وو او ھر يو په کار بوخت . زموږ کور د چھلستون غره، په بيوزلې کوڅې کې مخ پر لمر و

» اسѧلامي حکومѧت«شѧايد يѧې د . لا سھار کوڅې خالي وې چѧې زمѧا مѧور ګѧذرګاه تѧه د يѧوه اشѧنا کѧور تѧه ولاړه. و

. الو کسانو د بوټانو خړپ خړوپ اوريدل کيدوزموږ د کور شاته د وسله و. ھغه تر ماښامه رانغله! مبارکي ورکوله

د غونѧډيو پѧر سѧر يѧې سѧھار يѧا ھѧم لѧه شѧپې نѧه مѧورچلې . ډلې ډلې به له بيلابيلو وسلو سѧره ديخѧوا ھѧاخوا ګرځيѧدې

چѧای . شپږم حس مې راته ويل، نه چې جګړه پيѧل شѧي. غره ته مې چې کتل يوی ناببرې ويرې ريږدولم. جوړولې

ته وا چې د کابѧل ټولѧو مرميѧو زمѧوږ کѧور پѧه . قيامت راورسيد. ور په رښتيا بدل شومو نوی څښلی و چې زما تص

مѧوږ بѧې مѧور او پѧلاره تѧر لѧوګي او . غوښتل مې چيغه کړم چې يو راکټ زموږ پѧه دھليѧز کѧې ولګيѧد. نښه کړی و

يѧوه . ۍ کولѧهمѧور يѧوې خواتѧه پѧه منѧډه وه او د ټوپکوالѧو پرلѧه پѧسې ډزو ځمکѧه سѧور. ايرو لاندې ځانونه راټولѧول

څѧه شѧيبه وروسѧته چѧې راپورتѧه . په دھليز کې مو راکѧټ ولګيѧد: ګاونډي د تيښتې په حال کې زما مور ته ناره کړه

ټѧول پѧر ځمکѧه پراتѧه وو خѧو . زما مور په يوه ګوټ کې چُپه ولاړه وه او خپل ويښتان يې شکول. شوو، ژوندي وو

کلѧه چѧې مѧوږ ټولѧو . ريѧده، ھغѧه پѧر يѧوه لѧوړ ځѧای ولاړه وهمور دومره ھيبت وھلې وه چې له مرميѧو او ډزو نѧه ډا

قلعة شورا کѧې ستاسѧو د نيکѧه ځѧای تѧه : ځانونه سرای ته ورسول، زما د مور له خولې له سوزه ډک غږ پورته شو

  .ځو

 ھغѧه شѧپه ګѧذرګاه تѧر نѧورو ځѧايونو کمѧه تѧر. د ډبرو ديوالونو او جګو او را لويدلو ونو تر پناه ګذرګاه ته ورسѧيدلو

لѧѧومړی . د مرميѧѧو شѧѧپيلکو او ټѧѧک او ټѧѧوک پѧѧر شѧѧير دروازه او آسѧѧمايی د وينѧѧو پѧѧرده غѧѧوړولې وه. بريѧѧد لانѧѧدې وه

داسѧې انګيѧرل کيѧدل چѧې د کابѧل مѧسته . ماښام و چѧې د سѧپيو غپѧا او د بانګيѧانو بانѧګ لѧه کابѧل څخѧه پورتѧه نѧه شѧو

غم وريځې ھرې خوا خپرې وې خѧو د سѧربو سبا نھه بجو خواته د . تر سھاره ويښ وو. خاوره په توبرو کې باسي

زمѧا مѧور پѧه . غرمه ستړي ھلاکه او بѧی خوبѧه قلعѧة شѧورا تѧه ورسѧيدلو. باران کم شوی و، موږ ھيڅ شی نه درلود
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ھغه دومره ھيبت وھلې وه چې د خپلې خوښې بѧسترو پѧه . څو ثانيو کې د خپل ژوند ټوله ھستي له لاسه ورکړې وه

ھغѧه يѧو ټيѧټ رتبѧه مѧامور و، يѧو .  خبر نه يم چې ھغه شپه زما پلار چيѧرې ويѧده شѧوتر اوسه. کيسه کې ھيڅ نه وه

 ډلѧو لѧه مѧنځ پل خشتی تѧه نѧږدې، کلѧه چѧې د دوو وسѧله والѧو. څه اوړه يې په شا کړه، د خپل پلار کور ته رھي شو

څخه د تيريدو په حال کې و، يو ځلي د دواړو خواو تر منځ ټکان پيѧل شѧو او ھماغѧه شѧيبه درې مرمѧۍ يѧې پѧر ټټѧر 

 نورو مړو سره د مرګ په انتظѧار و، زياتѧه وينѧه يѧې ضѧايع کѧړې ٣۴خوارکی تر زياتې مودې له . او نس ولګيدې

اووه ورځѧѧې . مѧѧوږ د ھغѧѧه د فѧѧاتحی پѧѧه فکѧѧر وو.  ونѧѧه پѧѧوھيږم غرمѧѧه چѧѧا څلورسѧѧوه بѧѧستريز روغتѧѧون تѧѧه وړی. وه

 .وچ کلک او معيوب شوی و. وروسته چا يې د روغتون څخه خبر راوړ او شل ورځې وروسته مو ھغه وليد

د پѧسرلي پѧه سѧھار چѧې زمѧا د نيکѧه ځمکѧې شѧنې وې، د مرميѧو او . جګړه کرار کرار د ده خدايѧداد خواتѧه وغځيѧده

لѧه څѧو . زمѧوږ سѧره نѧور کѧوم خѧاص شѧی نѧه و او سѧپک شѧوي وو. ھم راتاو شوهراکټو لړۍ د دې سيمې پر غاړه 

کمپلو او لوښو سره چھلستون ته بيا ګذرګاه ته، له ھغه ځايه د علاالدين څلورلاري ته، بيا ده دانا تѧه، لѧه ھغѧه ځايѧه 

چѧې زمѧوږ . غلѧوتايمني ته وروسته جنګلک ته، له ھغه ځای څخه بيرته د کور په لѧور  چھلѧستون تѧه سѧرګردانه را

بѧالاخره زړو مکروريѧانو کѧې د . په دې سيمه کې نور نو ودانۍ نه ليدل کيدی. ھر بٻځايه کيدل يوه غمجنه کيسه ده

د ورځې مو يѧو وخѧت . په يوه ټولګي کې څلور کورنۍ ځای پر ځای شوې وې. نازو انا ښوونځي ته مو پناه يووړه

پѧه داسѧې . غوږونѧه مѧو لѧه ډزو سѧره عѧادت کѧړی و. ښѧوريدلوڅه خوړل او په خپل ځايونو کې ديخѧوا ھѧاخوا سѧره 

تѧه وا پѧه نوبѧت . ھره ورځ مѧو مѧړي او ټپيѧان پورتѧه او ښѧکته کѧول. مجسمو بدل شوي وو چې مرګ يې نه پيژندی

يوازې د وسله والو مѧوټران مѧو ليѧدل چѧې لѧه لѧوټ شѧويو مѧالونو . ھيچا د خپلو خپلوانو حال نه درلود. کې ولاړ وو

 .عسکونه لګولي وو» رھبر«د موټرانو پر شيشو يې د خپل . ويجاړو کوڅو تيريدلڅخه ډک پر 

کله چې راکټان پر مکروريان لګيدل، موږ زير زميني کې خوندي کيѧدلو، او د شѧپې تѧر ناوختѧه کلѧه ھѧم تѧر سѧھاره 

 خѧور زمѧا کѧشري. د ژمѧي سѧړې شѧپې مѧو لѧه څѧو کمپلѧو سѧره او بѧې لѧه اوره تيرولѧې. په ھغѧه تѧورتم کѧې ډوب وو

مورې، د ژمي په پای کې ښوونځی پيل کيѧږي؟ ھغѧی : فرشتې، له يخه به ځان پر مور مښلوی او کله به يې پوښتل

يѧوازي مѧا ورتѧه زړه ورکѧاوه او . موږ ھغې ته کتل خو کوم ځواب مѧو نѧه درلѧود. لومړنی تولګی پای ته رسولی و

د ملګѧرو : به يѧې پѧه خپѧل ماشѧوم انѧداز پوښѧتلبيا . ملګري ملتونه جګړه دروي:  موسکا مې ورته ويلپه مصنوعي

 .رسيږي؟ موږ ھم په دی نه پوھيدلو» رھبرانو«ملتونو زور په 

مѧوږ ټѧول . يوه شپه په ھمداسې پوښتنو کې ډوب وو چې ناڅاپه يوې چاودنې زموږ د ټѧولګي د شѧا کړکѧۍ ولړزولѧه

خѧو . لѧه ژر شѧه چѧې بѧل راکѧټ راځѧيفرشѧتې، فرشѧتې، ھ: زمѧا مѧور نѧارې وھلѧې. د زير زمينۍ خواته په منډه شѧو

مѧا د ھغѧې خواتѧه منѧډه . فرشته چُپه وه او يѧوازې يѧې زمѧا مѧور تѧه کتѧل خѧو سѧترګې يѧې نѧه رپيѧدې. ناوخته شوی و

زمѧا ورور چيغѧه کѧړه چѧې فرشѧته يѧې . کړه، د کمپل له لای څخه وينې څڅيدې، دې صحنی زما زړه مات مات کړ

ھغې د ښوونځي پيل و نه ليѧد او د پѧر لѧه پѧسې راکټونѧو . سره ګډې شوېزما د مور چيغې د چاودنو له غږ ! ووژله

ويѧل مѧو امانѧت دې وي وروسѧته . او چاودنو لاندې د ښوونځي دروازې يوه اړخ ته په يوې کندې کې مو ښخه کѧړه

. يې ھديرې ته وړو، خو پر له پسې راکټونو د ھغې انتقال ناشونی کړ، لکѧه چѧې نѧه يѧې غوښѧتل ښѧوونځۍ پريѧږدي

وروسѧته چѧې څѧو نѧورو ځѧايونو تѧه وتѧښتيدلو، د . ا مو ورته وکړه او په ھماغه ځѧای کѧې مѧو ابѧديت تѧه وسѧپارلهدع

 .ھغې قبر يې ھم په مرميو ويشتلی و

 .موږ بالاخره نيمروز ته وتښتيدلو

  

 


